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Brasov, 30 lanuarie 1888.

Spre orientarea cel or interesatl re- 
producem dupft „Luminfttoriul“ circnlara 
ce a publicat Pré Säiipa Sa Ión Metian, 
episcopal Aradului in dieoesa sa in causa 
ecuivalentului:

„Din uncle casurl ce ni-au ven it 
inainte, in timpul mai non, la plfttirea 
contributinnei de -ecuivalent.“ pent.ru 
seasiunile parochielor reduae, afland, cft 
mulO dinire preopl nogtri au fost in- 
sftrcinafi cu o eumft mai mare de „ecui­
valent,“ din causa cft n’au sciut reclama 
la timp: aga dar spre a féri pre atari 
ca gi pre alfl preop, de asemenea in- 
sftrcinftrl pe viitoriu, venim a vé aduce 
la cunosciu^ft tuturor, oft la 1-a lanuarie 
a. c. a in trat in viapl o lege nouft, 
articolul 45 din 1887, prin eure sé fac 
modificftrl insemnate in legea de mai 
nainte despre eontributiimea de ecuiva­
lent, pre carl doiind a le face mai de 
aprópe cunoscute, gi onoratei nóstre 
preopml, spre Orientale la compunerea 
fassiunilor de ecuivalent. i punéin in 
vedere urmfttórele puncte mai principale 
din aeea lege.

1. Dupft §. 5 al acelei legi, dela 
1-a lanuarie a. c. inainte, la computa- 
rea contribupunei de ecuivalent, de la 
pftménturile parochiale, bisericescl gi 
gcolare, ce cad sub ecuivalent, sé ia de 
basft venitul curat catastral, de 20 de 
őri computat; ér in comunele acelea, 
in carl s’ar fi introdus taxe gi pentrn 
regnlarea apelor, acolo are a sé detrage 
din venitul curat gi taxii séu compe- 
tintii pentrn reguläres apei ineät acésta 
n’ar fi deja scá4ut din venitul curat 
catastral. Spre exemplu : tlaefi venitul 
curat anual al cutftrei sessiunl parochiale 
ar fi 50 fl., acest venit venind a sé 
inmul^l de 20 de orl, dft snma de 1000 
fl., deci dupft acésta sinn ft sé mésurft 
etuivalentul.

Pentrn acele pftmenturl insft, carl 
aparfin cärorv’a institute de culturft gi 
invéfftméut, la mésurarea conlribupei 
de ecuivalent sé ia de basft venitul cu­
rat catastral de 19 orl computat.

La easele din ora.se, ce cad sub ecui­
valent adeeft in atari ora ge, in oarl 
contribufia sö plfttesce dupft chiria séu 
arénda caselor de 15 orl computata; ér 
in sate unde contrihupunea sé plfttesce 
dupft miméiül chiliilor, acolo la mésu­
ra re a ecuivalentului sö ia de basft eon- 
tribupunea plfttitft in anul trecut dim- 
preunfi cu adaosul despre desarcinarea 
pftmentului (földtehermentesetesi járu­
lékkal) de 60 de orl inmulpt.

Duminecá, 31 lanuarie

2. Contril'iipa de ecuivalent la 
pftménturile parochiale, bisricesel gi geo- 
lare, este defiptá prin lege cu 40 er. 
dela uria sutft fiorini a venitului catas­
tral anual, de 20 de orl inmulpt. De 
exemplu: déeft venitul anual catastral 
ar fi de 50 fl. acéstft sumft de 20 de 
orl inmulptft ar da 1000 fl., deci eon- 
tribupa anualft de ecuivalent ar fi de 4 fl.

3. De la 1888 inainte, eeuivalentul 
sé staveresce tot pe cäte un period 
de 10 anl urmfttorl, gi aga precum sé 
va ata veri acuma la ineeput, tot ase­
menea va rémáné pe durata de 10 anl 
urmfttorl; ér dupft trecerea celor 10 an! 
érági sé va staveri de nou pe alp 10 anl.

Astfeliu fie-care preot sä fie cu aten- 
pune, eft nicl pre pftménturile gi casele 
parochiale, nicl pe eele bisericescl gi 
gcolare, sä nu sé aruncc ecuivalent mai 
mare decum prescrie legen, ér aruncan- 
du-sé sírnia mai mare, aft reclame in 
contra, in sensul légii.

Spre scopul acésta, avénd in vedere 
eft autoritftple Concerninte, in curénd vor 
emite provocftrl cfttrft top preopl, pent.ru 
a compune fassiunile däril de ecuiva­
lent : preopl nogtri sé insftrcinézft a-gi 
procura, fárft amánare, estrase din có- 
lele castrale despre pftménturile paro­
chiale, bisericescl gi gcolare, din cári 
vedé rí d venitul curat al acelor pftmén- 
turl, sft sö orienteze la compunerea fas­
siunilor. inducénd exact acél venit 
curat in fassiunl, apói inaintand acele 
fassiunl Hiitoritftpj, de la care le-a pri- 
mit, in terminul in care s’au cerut.

4. Dupft-ce sé vor mainta acele 
fassiunl auroritftplor cári le au cerut, 
avénd pe basa acélóra, a sé mésura 
eontributiunea de ecuivalent: preopl mi 
da torié a eerceta gi a sé in forma : cáte 
contribuinte de ecuivalent -s’a compiuat 
pe pftménturile lor parochiale, bisericescl 
gi gcolare; gi daca ar atia cft s’ar fi 
aruucat, mai múlt decum prescrie legea, 
atuncl sé recurgft cél múlt paná in 
19 (31) Marte 1888, la direepunea fi- 
nancialft concerninte, ér de acolo la 
judepil financial din Budapest».

Déeft cárévá preot n’ar sei compune 
fassiunile, are datorie a consults pe 
protopopul séu, séu cel pupn pe alt 
coleg al séu din apropiare, care ar fi 
mai vérsat in causá

5. Contribupunei de ecuivalent fiind 
supuse gi averile mobile ale corporapu- 
nilor. observftm: eft de la acea sunt 
scutite, tóté odórele gi Jucrurile biseri­
cescl gi gcolare, ce sé folose.se la servi- 
ciu <le biserieft séu gcólft, ci numai déeft 
s’ar afla niscarlva mobile in fölösül
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preotului séu al invétátorului, ar eftdea 
sub ecuivalent de 20 cr. dupft valórea 
de 100 fl.“ ____ _

REVISTA P0LITICÄ.
Am putea incepe ore revista nóstrá de 

astädl cu altceva de cat cu un raport despre 
imprcsiunca ce a fäcut asupra lumei discursul 
printului Bismarck, — de care amintiräm pe 
scurt in ultimul nostru numér si din care 
comunicám mai la vale vr’o douő pasagie mai 
caracteristice. — „Nowoje Wremja“ nu- 
mesc-e disa cuvéntare o operä de artä, in 
care uncle pasagie ar fi astfel, tucat fie-care 
patriot rusesc cu plftcere ar putea fi gata a 
le repeta. — „Journal des; Debats,“ din Paris 
recunósce ca si női, caracterul eminamente 
pacinic al accstei cuvéntftrí, dar sé intrébá, 
cft óre printul Bismarck a promovat in ade- 
vér sansele pftcií, proclamand hegemónia mi­
litant a Germaniei cu nisce expresiunl, care 
trebue sft jignéscft amorul propriu al celor- 
lalte puterí. — „Figaro“ jurnái francez tot din 
Paris dice cft tenorul discursului este pacinic. 
dar nu linistitor, si adaugft cft n’a lftmurit si- 
tuapunca. — „Intiynsigeant,“ alt jurnal din 
Paris sustine, cft printul Bismarck s’ar fi servit 
in contra Franciéi de un ton provoefttor, ér 
in contra Rusiei de un ton mftgulitor, dovadft 
cft publicarea tratalui do aliantá este adre- 
satft in contra Franciéi. — „Lanterne,“ e de 
pftrere, cft din cuvéntarea lui Bismarck sé 
póte cunósce, cum politica germanft ar fi destul 
de egoistft, pentrn a jertfi interesele Austriei 
in Orient, si dice cft discursul ar fi adresat 
impotriva Franciéi. „Petit Journal,“ isi ride 
de Bismarck, care marinat, cu coiful in cap 
cu cisine pintenate in piciére voiesce a juca 
pe apostolul päcei. „Siede“ indémnft la imi- 
tarea lui Bismarck. Si Francia sft sé inar- 
meze, jurándu-sé tot o datá cft voiesce pacea.
— „Radical“ sé inirft cft acum cei puternici 
incheift aliante. — Presa germanft firesce nu 
póte din destul lftuda isprava oratorieft a 
printului cancelar. „Vossische Zeitung. “ pare 
a fi nimerit adevérul mai bine de cat tóté 
cele lalte jurnale, dicénd, cft vovbele cance- 
larului, prin care ne spune de o ameliorare 
a situa(iunei, par a ex prim a mai múlt o do- 
rintft de cát o credintá a printului Bismarck.
— Foile englezesci sunt de pftrere cft des 
mentionata cuvéntare va trebui sft exerciteze 
o intininfft domolitóre asupra Europei; si 
asupra prései italiane a produs o impresiuuc 
bunft. —

In diéta Yienei deputatil Dr. Knotz si 
sotií au fftcut propunerea, cft irataiul de 
aliantft intre Austro-Ungaria si Germania sft 
fift discutat in parlamentele respective cu 
scopul, cft disul tratat sft dobindésca aprobá- 
rea legislativelor din térile aliatc gi sft fift 
inarticulat ca o lege fundamentalft.
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Printre aceste acirl care ne comuiiicä 
tot numai apusé de pace ne vin altele, care 
relatézá de gi nu deapre fapte resboinice, 
dar deapre miacärl militäreacl fi adicä din 
Cracovia aé telegrafiazá la 7 Februárié, cä 
Rusia din nou ar concentra inaemnate mase 
de cavalerie pe linia Dnicatrului si al Pru- 
tului. Tot o datä nu incetózá nicl acirile dea­
pre reacularea Bulgariei. La Adrianopol, 
politia turcéscá, care a deacoperit plánul de 
organisatiune a doué eete de reavrätitori, 
cautá armele ce sé presupun cá ar fi ingro- 
pate in pamént ai care au fost destinate 
pentru inarmarea celor doué cote. Cercetá- 
rile de pänä acum an dovedit, ca domnul 
Bakic főstül representant muntenegrean pe 
lingä Inalta Porta a fost initiat in tote amé- 
nuntele réscólei. Tot o data aunt aemne, cä 
o mulfime de a genfi ruseacl si muntenegrenl 
lucrézá in mai múlté párfí intru pregätirea 
unorl incäeirärl mai marl pentru primáVérá.

Alegerile pentru camera de deputafl in 
Romania s’au terminat ?i au avut de re- 
sultat, alefl: 116 guvernamentall. 43 oposi- 
fionall, 5 neangagiafl ai rémán 19 balotagie. 
Guvernul este daru in maioritate preponde- 
rantä.

Caatelar, bärbatul do stat sponiol, a tinut 
in sedinta camerei din 7 Februárié o cuvén- 
tarc asupra situatiunei politice, care s6 re­
sume in urmätorele: Oratorul trägend o pa- 
ralelä intro régimül industrial din America 
si col militar din Europa, dovodcace cä Ame­
rica a repurtat victoria peste Europa, fiind-cä 
aeésta perpetuä stare de 1'ésboiu, care desono- 
rezä si säräeesce. Caatelar atribue réul donmi- 
tor in Europa politicei résboinice si cuceritóre. 
Ér acéstá politicä este opera Germaniei, care a 
inaugurat-o do la 1870. spre nefericirea tu- 
turor, punéndu-o in loctll politico! liberale, 
care dola 1830 domnise in urma intologerei 
intro Francia si Englitera. Car deapre Spa- 
nia oratorul i recomandä sä romái;! neutral;! 
si sä nu ia patte la confiietul european. Re- 
mánénd guvernul neutral, poporul sä corä 
mereu desarmarea si sä promoveze retroce- 
siunea Alsasici - Lorenei cäträ Francia, cäc! 
cu nedrept so refine acesteia. Mai apérá 
infelegcrea cu Francia deapre cestiunea afri- 
canä si critic;! modul de procedure al Italiei, 
care s’a aläturat de liga puterilor nordice. | 
Din conträ o laudä pentru libertatén ce a i 
läsat papéi. —

Despre bóla prinfului de comnä al Ger­
maniei, seirile redevin alärmätoro, ceoa cu 
nelinistesce nu numai pe German!, ci pe tot! 
ómenií iubitori de pace, cäcl aeest prinf trccc 
nu numai de harnic, Ci tot o datä si de forte 
pacific.

SCIRl DIVERSE.
(Situa(iunea militarä.) Pacea ar fi 

aaiguratä dupä vorbele auveranilor si ale ma- 
rilor diplomafi. Cu tote astea, eredem a nu 
face un lucru de prisos, arätänd starea mi­
litarä, dupä cum este descrisä de cäträ un 
expert. Spre fruntariile Galifici, Rusia a avan- 
sat deja atätea trupe, incät nu mai póte tri­
mite intr’acolo nie! o singurä brigád;! mäcar, 
asa de pline sunt cantonamentele, baracele 
si lagärile p’acolo. Dar la fruntariile Basa- 
rabiei mai este loc, si nie! cä au incetat di- 
rigerea trupelor rusescl inspre acele pärfl. 
St1 crede cä pänä la sfersitul acestei Inni sé 
vor afla fi acolo din destule trupe. Signa-

jSO _ _ ________ _____ ,_______ ,Po?ta Romänä“.

tura aituafiunei milifaro 8Ö caracteriaezä prin 
afirmafiunea, cä Austro - Unguria d’abia in 
(jbua a opta de mobiliaare va putea ajunge 
la acél grad de perfeefiune, la care au ajuns 
deja trupele ruaeacl. Acóatá afirmafiune a6 
referä excluaivamento la avantagiele poaifiu- 
nilor atrategice ocupate de Rual. pisa de- 
vanaare de opt (jiile formezä acum mereu 
aujetul de converaafiune al cercurilor mili- 
tare rusescl. — Ca cea mai nou6 combina- 
fiune trebue aä referäm veatea ce aé tele- 
grafiazä de la Berlin din 10 Februárié fi 
adicä, sé vorbeace cä contele Walderaee a 
luat parte la consiliul statului major austro- 
ungar fi cä cu aceatä ocaaiune a expus di- 
naintea celor adunafl planul de campanie al 
marelui atrateg german Moltke. Améndoué 
puterile s’au infeles de a trimite in caa de 
résboitt oficerl auperiorl auatriacl in cartie­
rul general german pi vice versa.

(Cuventarea prinfului Bismarck.) Am 
fi dórit pré mult sä reproducem acest discurs, 
de care adl sé ocupä tótá lumea, darä ar 
umplea vr’o doul, trei numerl intregl ai főiéi 
nóstre, eäci a fénut Is/* őre. Sé spune cä 
bétránul cancelar, de si pörtä cpitetul de 
fér, in mai múlté réndurt a avut, sá sé lupte 
in contra unor släbiciunl trupeacl. A béut 
ca vr’o dece pahare de apä amcstecatä cu 
pufin cognac, po care i le-au adus parte mi- 
nistrul Bötticher, parte ministrul Lucius si in 
fine parte fiú séu contele Herbert. Dupä ce 
vorbise o or;!, sedü jós si continue cu vocea mai 
slab;!, dupä vr’o douédocl de minute sé sculá 
din non. Cea mai maré parte a discursului 
séu a fost ascultat in cumpletä täcero, dar, 
de cáte-orl amintoa de interesele si aapira- 
fitinile liatiunei. resűiia sala do aplause pi 
aclamafiuní. Agitafiunea sé transplant;! la 
publicul nuinoroa de pe tribune, ba chiar pänä 
la mulfimea poporului, care sé indcsa pe 
strade, unde, cánd esi prinful. fii primit cu 
cole mai frvnetice ovafiunl din partea mul­
timéi.

Dúc;! nu purem sä reproducem tötä cu­
ventarea. de care in ultima nóatrá revistá 
am apus, oä este de a sé infclege in sens 
paclnic. dup;! cum a si fost, tileuitä do tóté 
juinalele, ne vom face pläcore a oxtrage 
uncle pärfl, care au fost mai taro aplaudate.

„Dumnedcu" disc Bismarck intro alt,ele, 
„u pus aläturoa cu noi niece nafiunl résboi- 
nic<-; ftiucile din lacul european do erupt 
nu ne lasä ca sä no molefim. (Ilaritate.) Ele 
ne siloso la o unitato, care in realitate este 
contrarä natúréi nostro, ne silesc sä form&m 
un corp solid pänä la nesfäsiere (Brapov). 
Mai naintc aveam o garanfie pentru sfiala 
nösträ (ilaritate), nu indräzniam a ne da pä- 
rerea pänä ec nu-sT exprimau alfil pe a lor.“ 
Trecénd la activitatea sa cu ocasiunea con- 
gresului din Berlin, disc prinful Bismarck: 
„Rolni men la acél emigres l ain infeles asa, 
ca si cárul as! fi fost al paträlea imputernicit 
rusesc, ba pot, dice al treilea (ilaritate) cäcl 
pe Gorciacof nu Varn putut recunósce de atare. 
In decursul congresului nu s’a dat ex presume 
nie! mäcar unei singure dorinfe rusescl, pe 
care nu aal ti seos-o la cäpötiitt Am apärut 
spre módiul nopfil la patul bolnavului Dis­
raeli, in momentul in care eongresul era 
aprópe sä sc spargä, pontra a-1 conserva. nsa 
incät m’am gändit: posed deja do rnult 
cea mai mare docorafiune rusösoä in brilan- 
turl, cäcl altmintrelea ar trehui sä mi sé dea 
acum. (Ilaritate indelungatä). Vorbind deapre

un résboitt cu Ruaia cliae: „tml aduc a minte 
de 1870 ?i de atrigärile fiuitóre ale poporului 
in parcuaul drumului de la Colonia la Berlin. 
A?a ar trebui aä fiä ér&g!, déc& am voi aä 
purtäm réaboiil (Bravo 1) La un résboitt agre- 
aiv nu — inaä ar fr asa décá am fi atacafl, 
atunef ar isbueni din nou furórea teutonicä. 
N’am perdut incä aceatä auperioritate fafft 
de celelalte nafiunl. Soldatul adravön $i brav 
nu aé teme de résboitt, ba este doritor de 
el. Frica de atreinétate nu influinfözä aau- 
pra atitudinei nóstre (VplauaeP) Cine ar crede 
una ca asta, s'ar iiißela. Credem in iabenda 
cauaei celei drepte, tot asa de tare ca si un 
ofifer intr’o garnisönä micä, care bea vin de 
^ampaniä intru realisarea acestei credinfe. 
(Ilaritate.) Cineva trebue aä incöpä, uuul tre­
bue sä punä mána mai íntáitt. Dar nu noi 
vom face asta. Décá s’au ivit ameninfärl ai 
ocärl, noi tot de-a-una ne-am ailit a lo 5m- 
bländi.“

(Cestiunea lmlgarä) ni aé presintä cu 
totul in altä luminá, de cánd a vorbit prin- 
ful Bismarck. Pänä ce nu aé pronunfaae 
marele cancelar, credeam cä Germania spri- 
jinesce aspirafiunele monarohiei nóstre cu 
privire la atatele balcanice ^i in special cu 
privire la Bulgaria. Dar acum am recunos- 
cut, cä décá va merge dupä voia prinfului 
Bismarck, Austro-Ungaria va trebui sä cedä 
Rusiei äntietatea influinfei asupra acelor state. 
Canoelarul german a rostit in acéatá privinfá 
urmätorele ouvinto : „Déc;l Rusia va incerca 
a restabili starea de lucrurl de mai nninte, 
atuncl dupä pärerea moa. Germanin, décá 
voiesce sä faeä politicä dróptá. va trebui sä 
sé tini! pur si simplii de atipulatiunile trata- 
tului de la Berlin si de tileuirea ce-i am 
dat atuncl toll, färä nicl o oxeopfiuno. Dis­
positionen Bulsarilor mi mé va face nicl o 
datä sä-ml sebimb ofiiniunea in acéstá pri- 
viiiiä. Deel tót;! bruschefa opiniunei pu­
blice din Rusia, a prosoi ruse, nu ne va re­
fine — doriudu-o Rusia de a nu aprijini 
pasil diplomatic!, ce s’ar intreprinde din par­
tea sa pentru a-,s> redobéndi influinfa asu­
pra Bulgariei.

(Sträniiltaveu) episcopului gr. cat. ro­
mán de la Glied a la De$iu s’a mai apropiat 
cu un pas de roalisaro. cäcl in sedinta diu 
‘28 Ianuariu a represontanfei oräsenoscl din 
Desiii s a decis cu 23 voturl contra 12 sä 
sö cedezc un toritorin de längä SomcsI in 
märime do 12 jugére, pentru viitóroa rosc- 
dintä a disci cpiscopil.

(Deputat román.) In locul gencralului 
Traian Dodii, alegétoril in numér de peste 
4000, la 8 Februariu a. c. au ales in Ca- 
ransebesl unanim pe protoprosbiterul din Bu­
sává, Michail I’opovieift.

(Reimiiinea femeilor románé) din Zér- 
nestl si jur invitä cu tót;! onórea la Halul 
ce sé va arangia Duminecä in 7 (19) Fe­
bruárié a. c. in sala edificiului scolar din loc. 
Inceputul la 7 őre sóra precis. Bilot de in- 
trarc 1 fi. i’entru Comitet:

Maria X. Guroin náac. Mi-tiun. 
pre^fidinlá.

NB. Ofertole marinimóse sé primesc cu 
multämitä si aé vor acuita prin jurnale.

(('omisiunea administrfttóre) a fon- 
dului scolarilor nmrbosl, invitä la Halni ce 
aé va féllé in IS Faur st. n. 1888 in sala 
reuniunci de lccturä in Náséud in favórca 
tondului scolarilor morbosl l’roful intrárei
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ée o persóná singuraticä 1 fl., de o persóná 
in familie 80 cr. v. a. Inccputul la 8 óre séta.

(Avis mescria^ilor roman!) Maine 
Duminecä in 12 Februárié s6 va fine adu- 
narea generalä a „Asociafiunei pentru spri- 
jinirea meseriagilor romául,“ in sala de de- 
semn al Gimnasiului románosc din Bragov. 
La acéstá asociafiune cuvéntul cél maré l’a 
purtat gi’I pórtá gi acum nisce persóne cu 
maré zel national, dar cu pré pufinä cunos- 
cinffk a trebuinfelor meseriagului, éta pentru 
ee nu sé pré interesézá concetafenií nogtri 
de lucrärile acestei asociatiunl. Décá nu s’ar 
fi gftsit marinimogil fondatorl Michail si Elisa 
Stroesco, ar fi apus, ba chiar gi acum este in pe­
ricolul desfinfärei, cäcl statutele dispune asta, 
pentru casul cánd numérul mombrilor ar de- 
▼eni mai pufin ca douödccí si eleu nu suntem 
departe de asta. Meseriagl romául! degtep- 
tafi-vö in fine gi recunóscefl, cä nimeul nu 
póte purta grije de interesele nóstre mai bine 
de cat voi ingi-vé. Nu mai stafl gi nu mai 
privifl cu atáta röcélá la cele ce sé fac spre 
binele nostru, ci síi punéin cu tofil umeril, 
ca sä scótem carul, ce stä sä sé infepe- 
néscá in glodul nepäsäril. Sä ne vedem cát 
de mulfl la adunarea de maine.

(Dreptul de eftreimärit.) Dupä cum 
scim, la noi dreptul de a fine cárciml for- 
mézá un prerogativ domenial gi de múlt este 
Torba, cä gi acest drept sä sé trécá in do- 
meniul public. In diéta de la Budapesta mi- 
nistrul pregedinte Tisza mai «jilele trecute a 
deciarat cä la tomnä sé va puné pe masa 
camerei deputafilor respectivul proiect de 
lege pentru rescumpärarea numitului drept.

(Parlamentül Maréi Britaniei) s’a 
deschis la 9 Februárié. Discursul tronului 
•ö ocupä numai de afacerile proprie ale An­
giiéi, ér de cestiunea bulgarä precum si de 
situafiunea continentului european peste tot 
nu menfionézá nimic.

(Foc SCimip.) Victoria, regina Maréi 
Britaniei gi tot o datä impärätdsa Indilor, 
va fi fost cam distrasä in dilele astea gi in 
distraefiunea sa gl-a fäcut o pagubä, care 
este destul de simfibilä chiar si pentru o re- 
ginä. Étá ce s’a intemplat. Regina cautä 
nisce märgäritare frumóse, marl, fiind-cä vo- 
iesce sä däruiascä un sir de pus la gát uneia 
dintre ficele sale: Spre acest scop augusta 
damä cercetézá une-orl magazinele giuvaer- 
giilor diu City, cartierul cél mai elegant al 
oragului Londra, gi cautä la märgäritare. Mai 
dilele trecute intorcéndu - sé de la o atare 
excursiune ad use cu sine trei märgäritare no­
minate, pentru care dose 500 de lire ster- 
linge, adicä 5000 de fiorinl in aur. Intránd 
in odaia sa, regina puse pe masa de scris, 
märgäritarele, care erau invélitc in o hártie. 
Mai tárdiu, augusta damä se puse la aceeagl 
masä, de expediä vr’o douö acte. Dupä ce-sl 
terminase lucrul, avii fantasia de a-gl gterge 
condeiul cu un ghein de hártie, pe care-1 
luase la intémplare de pe masä si pe care 
apoi il aruncä in focul falf'äind al sobei. D'a- 
bia cäträ sörä i veni a minte reginei, cä in 
aeea hártie au fost invélite cele trei mär- 
gäritate de 500 lire Sterlinge. Indatä dete 
ordin a sé scormoni prin cenusa din so bä, 
speránd cä sé vor gäsi perleie intacte. Dar 
de unde? Nid urmä de märgäritare. Regina 
trimise la giuvaergiu, ca sä-1 intrebe, décá 
in adevér focul din sobä a putut mistui per- 
lele, ér acesta réspunse cä asta sé póte in 
adevér. Regina Victoria sé ciudl férte tare

de neingrijirea sa ^icénd, cä nicl chiar re­
gina Angiiéi nu ar fi destul de bogatä pen­
tru a face foc cu perle.

(500,000 franci) cägtigafl la loterie 
gi totugl nemulfämit. Aga sé (jfice cä s’ar 
simfi nefericitul fericit cu numele Pericouche, 
care la loteria de Nizza ar fi nimerit premiul 
principal cágtigánd astfei suma mai sus arä- 
tatä. Cu tóté cä fusese om sérac, nu sé bucurä 
de cágtig, cum dice un jurnalist, care a vor- 
bit cu dénsul raportánd urmätörelc: „Serie 
jurnalului D-tale“. i-a clis Pericouche „cä 
emigrez in America, ca sä am pace, sä scap 
de nenumératele petifii gi cererl, care vin ca 
gi un potop peste mine. Unul iml cere 10,000 
de franci, cäcl décá nu, sé sinucide. O mul- 
fiine de petifionarl stäruesc sä le dau aju- 
tóre, alfir cer in cäsätorie pe fiu meu gi pe fii- 
cele mele pentru fii gi fiicele lor, pe cánd 
cél mai mare dintre copil mei nu este de 
cát de dece anl Am primit páná acll 550 
atari epistole gi pe fie-care di iml sosesc 
pachete noul. Décá agi voi sä réspund la 
tote aceste epistole nu mi s’ar ajunge cästi- 
gul de 500,000 franci.!“ — Bietul om!

(Primär model.) Este sciut cä in Fran­
cia ca gi in Románia constatärile stärei ci­
vile: nascere, cununie, mérte, nu sé mai fac 
ca pe la noi de cäträ autoritäre bisericescl, 
ci de un anumit oficiu al stärei civile, al cärui 
cap este primarul. Prin foile franceze gä- 
sim adese-orl plángerl de nepäsarea, — ca 
sä nu intrebuinfäm un cuvént mai grav, cu 
care in multe comune sé pórtá registrele stä­
rei civile. Décá in Francia este aga, dupä 
cum vom vedea numai de cat, cum va fi 
óre in Románia. Insä mai scim gi noi, dom- 
nil primarl din regatul román póte sä fiä 
ómen! mai regulát! gi mai conscientiogí de cát 
colegil lor din ma reá gi inaintata republicá 
francezä. — Dar sä trecem la casul nostru, 
destul de hasliu pentru noi care n’avem sá-i 
purtäm urmärile. In comuna V. din aron- 
disementul d’Ioire intréga administrafiune sé 
pórtá in un mod aga de curios, incát mai 
dilele trecute judecätorul de pace al ocolului 
a fost silit a sé convinge, décá in acea co- 
muná sé port peste tot registrele stärei civile. 
Actele constätätore in numita comuná decurg 
in urmátorul mod: Sé nasce un copil, tatái 
sé grábesce a face cuviinciósele a rá tár! la 
primärie. Domnul primär felicitézá pe tatäl 
fericit, intrébá de nume gi-1 insemnézá — 
unde? In vr’un colt al memoriei sale. Tot 
cam aga sé petrece lucrul cánd sé anuntá o 
cäsätorie: „Domnigóra Francisca, Celestina, 
Angelica Oeildeboeuf voiescí sä iái de sót 
pe Domnul Jean, Josef Taureau?“ — „Da“. 
— Bine, suntefl cäsätoritl . . . .“ Si domnul 
primär simtitor imbráfogézá pe ginere gi mi- 
résá gi dresézá actul de cununie ... in cre- 
eril séi. — La casuri de inórte, formula este 
alta. Bunul primär igí sterge ochil de lacrimí. 
stränge mána omului, care i-a ad us scirca.... 
„Ai perdut pe socrul D-tale, domnule Cutare. 
Sérmanul meu domn Cutare . . . Da a fost 
un om cum sé cade. Bunä séra Cutare, 
bunä séra!“ Primarul isi notézá pe mórt 
in suvenirile sale. D’apoi cum! Comuna nu 
este maré, casurile de stare civilá nu sunt 
multe, ér memoria primarului este bunä, deci 
este tiinp a face insemnärile o datä la sfér- 
gitul anului, cäcl de — domnul primarul e 
cam greu de mänä, serisul nu-i face nicl o 
pläcere, ér cát despre notar, de ce sá nu 
iconomiséscá léfa lui. La sfírsitul anului

angagiazä pe vr’un bäiat, care scie carte. 
Acest báiat insemnézá in registrele stärei ci­
vile tot ce-i spune domnul primär gi tréba 
este in bunä regulä. Dar totugl sé intémplá 
gi casuri ca col urmätor. Primarul mulfämit 
de isprava ce a fácut gi cu consciinfa linig- 
titä, plécá de la primärie. Pe stradá, ce sä 
védi! Sofia lui Jean Claude cu un prune in 
brafe. „Hei“ igí (lice primarul scárpinéndu-sé 
in cap, „de copilul lui Jean Claude am ui- 
tat ca pämentul. De cáte vreme póte fi prun- 
cul? De opt, noué luní cél múlt. Da, da, 
acum ímí aduc a minte, Jean Claude a fost 
in anul ásta la primärie de ml-a arätat ca­
sul de nascere.“ Cum sé intälnesce cu bäia- 
tul, care i-a fäcut serviciul de secretar i 
dice, décá nu uitä. „Sä nu-ml oit vorba, 
vinä de-ml trece in registre gi pe fiul lui 
Jean Claude, näscut in 3 séu 4 Iunie cum 
vei vroi.“ — S’apoi sä mai dicä cineva, cä 
registrele stärei civile purtate ca pe la noi, de 
preotl, de ómen! seriosl gi consciinfiogi, nu 
sunt cu múlt mai autentice decát cele purtate 
in modul descris.

(Ministrul de justitie) al Ungariei 
domnul Fabiny a fost atacat de un deputat 
in o gedintä a clubului guvernamental in 
mod férte violent, imputándu-i-sé pärtinirea 
luteranilor gi a sasilor la denumirea judeeäto- 
rilor. Mai cu sémá deputafil din Ardeal 
sunt supératí pe ministrul justitiei, fiindcä 
n’a putut mijloci pentru pregedintele tribu- 
nalului din Clug acea dinstinctiune, ce densii 
ar fi voit sä-i procure. Sä dice cä s’ar fi 
supérat forte gi cä s’ar vorbi deja de o crisä 
ministerialä in urma acestui incident.

(Glumä.) Un hot de figan furase unui 
sas o épá murgä gi cu o gälcä (umfläturä) 
in cóstá. Sasul bägänd de veste despre asta 
plecä in ruptul capului dupä figan sä-1 ajungä. 
Fugind astfei pe drum écá cä sé insilnesce 
cu un román gi-1 intrébá cu gräbire: — Hei 
rumun, nu védut la tine o góleá murgä, cu 
o épá ’n cóstá, c’un ciocan cälare si c’un 
figan de bréu? —

Sz. 310—1887 végr.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehajtó az 1881-ik 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a brassói kir. törvény­
szék 4202—1887 sz. alatt kelt végrehajtást 
rendelő és a brassói kir. járásbíróságnak 
6975—1887. sz. a. kiküldést tartalmazó vég­
zése folytán Szabó Gyula javára Jakab József 
ellen 262 frt. 13 kr. tőke, ennek 1887. év 
május hó 1. napjától számítandó 6°/0 kamatai 
és eddig összesen 25 frt. 65 kr. perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 426 
írtra becsült ingóságok u. m. házi bútorok 
nyilvános árverés utján el fognak adatni.

Mely árverésnek a 7886—1887. számú 
kiküldetést rendelő végzés folytán a hely­
színén vagyis Brassó belváros “ Nagy -utcza 
499 sz. alatt leendő eszközlésére 1888-ik 
Február hó 13-ik napjának délelőtt 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg: hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen, az 1881-ik évi LX. t. ez. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron 
alól is elfognak adatni, a netalán elsőbbségi 
igénylők pedig felhivatnak, miszerint jogaikat 
az említett t. ez. 111. és 112. §-a alapján 
árverezés megkezdéséig érvényesilség.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881-ik évi LX. t. ez. 108. §-a szerint fize­
tendő.

Kelt Brassóban, 1888 január 27.
Borsos Zsigmond

kir. bírósági végrehajtó.
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PARTEA LITBRAEÄ.

Amor, amor in ainu-ml 
De ce-(I ai fAcut loc 
De ce-ml rftpißl odihna 
ßi pace ßi noroc?

/iMOR,

Cäcl pftnft cänd in luine 
Eu nu te-am cunoscut,
Niel dor, nicl suferinfA 
Niel gandurl n’am avut.

A M 0 Ff I ■ • ■
De cänd inaA copila 
Cu chipul ei blondin, 
Räpitu-ml-a fji mintea 
ßi pacea mea din sín;

Sunt tot pribeag pe gändurt 
— Cum frunija e pe vént — 
Plángénd mé aílA nóptea 
ßi 4i"a tot plángénd!

Florian Selagian.

CHIUITURÍ POPORALE,
culese de Hodárnáu, invétátor.

Spune badeo maicä-la 
Sä nu-m! mai aibá grija.
Sä s6 ducá ’n sui s’o mánee, 
ßi sä nu-ml mai arunce.
Cäcl, ea e scurtá in póle, 
ßi mintea i-e sburátóre,
Sä adune bosconitóre.
Sä mé fermece pe mine,
Sá mé las badeo de tine.
Eu atuncl badeo m’oi lása, 
Cänd ea ml-a numéra 
Frum^a de p'un mér popesc, 
Iarba de p’un rtt domnesc, 
Ba atuncl. ba nicl atuncl, 
Páná ea ini-a numéra 
Penele de pe un páun.
Petrile de pe un drum.
Ba atuncl. ba nicl atuncl. 
Páná ce ml-a numéra.
Cáte paie-s pe un car.
Iarba de pe un botár.
Cáte lYunde pe un nue 
Cáte pene pe un cue.
Ba atuncl. ba nicl alum 1. 
Páná ea ml-a numéra 
Krímza de pe noué bind. 
Banil de pe nőné juncí.
Ba atuncl, ba nicl atuncl. 
Páná tu mi-! fermeca.
Pe sora ta cea mai rtneá. 
Mai micá si mai voinicá. 
Ea-ml jócá jocul men. 
ßi umblá ’n piciorul téu.
Eu mándro. oi fermeca.
Décá tu mi-1 invé(a.
Badeo. la voi in grädinä,
La un mér la lädäcinä.
Este un sérpe spánzurat 
Dm gurá ese venin,
Din códá otravá deplin.
Tu le stringe in pähärel

ßi le dä surorei din el.
Ea paharul mi-1 lua.
Dintr’o datä mi-1 sorbia;
Cänd era la mie<} de nóple, 
Soru-sa trágea de mérte.
Cánd era la cántátorl.
Era impodobitä cu florl.
Ér cánd 4'ua fácea.
La grópá cá ml-o ducea 

•
* *

Lasä. lasä, badeo meu,
Cä tl-o párea tie réu,
ßi mié rnl-o pärea bine. •
Décá m’am lásat de tine;
Cäcl améndoi n’o ducem bine. 
Cä ne mánca vre-o rubiné.

•
* •

Trage mándro la úrit,
Cäcl le-am ehemat si n’ai vint. 
Trage mándro la necaz,
Ca ?i ?érpele la éz.

*
* *

I.uat’o Dómne Inat 
Un fecior de on bogét.
Pe o félá de om sérac.
El de cum ?i-o luat, 
incepú a o mustra.
Si el ?i mäicu(ä-sa.
De las’ nu mé mai mustra 
Nid tu. nicl mäicu(a-ta 
Cá adl e LunI $i ináne-i Marti, 
ßi-i Icrgul la Glogovet. 
ßi-s nevestele cu pret- 
Fá-mé dragá de vénául.
Cäcl eu friimos m’oi gála.
Tot cu liaine de argint.
Din crescet páná ’n páménl.
Si cu liaine de aramá.
La podurice nu dau várná.
Cu liaine argintie.

Ca mine sä nu mai lie.
Ei in térg cä s’or bägat.
Nime la ei n’o 'ntrebat.
Cänd era colea sub serä,
Écá vine un mo? bétrán 
Cu vorbele de pägän.
De véndut {i-e nevasta,
De véndut pio asta,
Spune prepil la dénsa.
45 de lei, ca s’o cumpénim cu ei,
De trei orl s’o cumpénim.
De ?ése orl s’o cántárim. 
ßi 'ncepú a numéra,
Nevasta a cuvénla:
Dare-ar Dumncrjeu sä dia 
Ca bánit sä nu ajungä 
ßi pe mine sä nu iné ducá.
Cánd era de cátrá sérá,
Vine altul tinerel 
Cu barba de pér do miéi.
De véndut (i-e nevasta,
Spune preful la dénsa.
45 de lei. ca s’o cumpénim cu ei,
De trei orl s’o cumpénim,
De sése orl s’o cántárim. 
ßi ’ncepú a numéra.
Nevasta a cuvénta:
Dare-ar Dumneijeu sä dea.
Ca banil sá í ajungä, 
ßi pe mine sä mé ducá. 
ßi banil s'a ?i ajnn<. 
ßi pe mine m’a ?i dús.
Si de ináná o luat, 
ßi ’n fágádáu s’a bágat.
Si a béül trei dile ?i trei nop(I. 
ßi ei nu s'ur intrebat.
Care din care sal
El a 4is: cä eu sunt George,
Bánul din (éra Avdealuhii,
ßi ea e Ana, banului, din (éra Ardeab
ßi s’au gäsit. cä sunt fra(l,

N’a ?ogote nevasta.
Cä-tl dau haul cu feldera.
Décá i gäta.
Hai la noi cä p-oi mai da,
Cä voi nu vi-p mai mustra.
Nicl tu, nicl máicupt-ta,
Cä numai odatä ne-am sárutat. 
ß’atuncia pe procbilat.*)

Dómne, fá-mé ce mi face,
Fá-mé Dómne lemn de tufá.
Sá mé tae mándra furcá,
Sá mé ducá 'n §é4étóre,
Sá mé pnä ’n bráp?óre.

* •

Cine-i ténér, ?i iubesce.
De ce focu sé spovedesce.
Cá eu sunt ténér ?i iubese 
ßi nu mé mai spovedesc ;
Dar’ cánd m’a?! spovedí,
7 pop! tnl-ar trebuí,
7 popl din 7 sate,
ßi tot nu le-a?l spune tóté.

Bine a 4's badea Ignat.
Cánd vei porní la insu rat, 
lett muiere cu plácere.
Nu lácoiní la avere. 
lep muiere, ca sé-p placá.
Si décá a fi ram séracá,
Cá de nii-l.l place inuerea. 
lute va trece a ve reá.

Méi barbate blástemate.
Múlt le lauijt cá mi bate.
Dar’ a trce.ut aniar de tine,
Ca sü punl mäna pe mine.

i *) Un vcstmént de invéluit capul
nevestei.

Despre art a de a vorbi in public.
Reflexiuni ?i sfaturi.

(Urmare.)

Preofii, profesoril, invétátoril judecätoril, 
procurori!, advocafi! si deputa(il trebue sä 
aibä talent oratorio, décá aspirä ca sä-sl cre- 
eze o positiune mai insemnatä prin lume. Ei 
vor trebui sä-?! cultiveze talentul si sä in vele 
cu tot dinadinsul arta retoricä, de ore ce po- 
sederea ei este o conditiune a profesiunei lor. 
Si cu tóté astea un preot póte fi forte bun 
predicator, dar réu orator cänd va vorbi de pc 
catedrä si asa mai departe. Dar sä trecem la 
oratoril, carl trebue sá ne intereseze mai de 
aprópe, adicá la ómenií, cári vorbesc la oca- 
siunl, cäcl or! cäruia dinire noi i sé póte 
intémpla acésta si va fi bine, décá vom sei 
a ne orienta.

Avem sérbárile nationale si mai jdes íncá 
pe cele locale, care ne dau prilej, ca sá fe­
nem discursuri publice. Cine dinire noi nu 
a fost condamnat óre de a asculta la aseme- 
nea orafiuní oficiale. Tot lucrul trebue sä 
sé invefe, ér arta de a fine o oratiune cum 
sé cade nu este una din cele mai usórc de

invétat. Am dis oratiune cum sá cade, cäcl 
vorba lungä, care trece si sé dä adese-orl 
de orafiune, in cele mai multe casur! nie! 
nu meritä acest mime, nu face nie! o impre- 
siune, este fäcute numai ca sé ne nmére de 
urát si sä discrediteze talentul oratorical res- 
pectivului vorbitor. Sunt multi ómen! carl ered, 
cá ar fi un lucru destul de usor, de a tine 
o oratiune; judecá dupá aceca ce si-a gán- 
i]it ei in chilióra lor si póte cá in adevér au 
avut gándur! intclepte si frumóse. Dar este 
múlt páná sä-ti ved! ideile investitc in cu- 
vinte potrivite, ér cuvintele frumos insirate si | 
máestrite in cát cu drag sá asculte tofl la 
ele. De la ideiá páná la cuvcntarc este tot 
atát de múlt ca si de la concepfiunca unei 
frumóse imagine si páná la fixarea séu re- 
productinnca ei pe pándá. Adese-orl trecénd 
din creerl prin máná si penel si-a schimbat 
cu tótul forma idealá, cu care o concepuse 
fantasia nóstrá.

Este frumos a vedea pe un cáláref e- 
xersat, cum silesce la ascultarea pe cél mai 
infocat a ríná sár si védendő-1 it! pare, cá este 
usor de a-1 imita. Incerce vr’unul, care nu

s’a deprins cu scárile, cu seaua si cu frénele 
si va vedea cát de curénd sé va pomeni in- 
tins pe pámént.

Un particular bogát, care fácea parte 
din soeietatea alésá disc la ocasiune: nimie 
mai usor de cát a fine o cuvéntare. Fű pro- 
vocat, ca sá finá una. Era gata a o face.
I sé dete de sujet, meseria pe care o excr- 
citase timp de treidccl de a ni si sé fixa o 
ifi pentru orafiunea lui. Diua fixatá sóst. 
Ivipsia incá un cart de őrá páná la timpul hotá- 
rit, dar particularul nostru era deja la locul 
decis si umbla de colo páná colo fráméntat 
si fárá rábdare. In momentul in varé résünk 
óra destinatá sé si pórin a vorbi si spuse dar 
nu pré multe, cäcl vei care sosirá, adecá 
maioritatca aacultátorilor, ca de obiceifi, cu 
un cart de őrá mai in unná, aflará cá dis- 
cursul sé terminaso de múlt. Particularul 
de buná séíná isi pregátise a casá in gáIl­
ii ul séö cáte si mai cáte pentru un frumos 
si lung discurs, dar dinaintea publicului il ui- 
tasc aprópe de tot. Usurat de sarcina cea 
grea, dar pufin cam rusinat steten in mijlo- 
locul societfltil. ca si un om care a pottit lu-
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mea la masä 91 n’are ce sä-le dca de mäncare.
Un al doilea particular disc: .Cine n’ar 

fi in stare a rosti cateva cuvinte la mormén- 
tul unui amic.e Yenl vremea de-i muri un pri- 
eten. Preotul fénü 0 frumósá cuvéntare de 
inmorméntare. Ajungénd la „amin“, fäch ecmn 
particularului ca sä vinä 9Í sä vorbéscá 91 el. 
Omul nostru egl incet, cu pasi cumpötafl din 
jjirul condolenfilor, Isi ^terse ocliil cu o ba- 
tistä, sosl 9! in fine panä la marginea mor- 
méntului 9Í dupä 0 pausä mai mare, in care 
inghifise de vr’o douö or! disc: „a murit Ni- 
culitä da, este mort“ dar mai departe nu sciü 
sä dicä nimic si sö retrase rusinat.

Pentru a finé un toast sé cere inai pu- 
finä seriositate, cäcl ascultätoril s6 aflä in 0 
disposifiune, care II face mai pufin riguro^i, 
mai ingáduitori 9Í mai pufin pretenfio^l. Insá 
este deosebire mare intre toast si toast. Fie- 
eare credo cä scie sä vorbéscá si cä venin- 
du-i rendül va gäsi el ce sä spuiä. „De ce 
sä mö prepar, 6re sä nu fiu eu in stare de 
a vorbi 9Í nepreparat?“ disc 0 data un domn 
cäruia i pläcca ca sä vorbéscá 9Í o fäcea des: 
„nu vorbesc in tóté dilele cu ómen!.“ Mulfl 
dintre oratoril ocasionall proced dupä acéstá 
inetodä, dar sö 9Í cunósce! — Óre in halat 
9Í in pantofl séu cu cämasä murdarä mcrgl 
in societate ? — Ba nu, te gát csel cánd ai 
sä te presentezí printre ómen!. Vedefl tot 
asa trebue sä faceni si cánd nvem ca sä vor­
bi m in public. Cu vorba cea de tote dilele 
nu sö fine discursuri. Pro eilt or fi de ridi- 
col décá cineva ar voi sä-sí védá de trebile 
sale cele de tóté dilele in frac si giletcä 
albä tot asa de ris ar fine decä cineva ar 
voi sö fiä emfatic a casä in vorbirea sa cea 
de rend séu sä intrebuinfeze expresiuni din 
cele mai alese si vice versa. Yorbind pentru 
o sémá de ascultätoi! nu trebue sä te ser- 
vesci de un ümbagiu de rend; expresiunile 
trebue sä fiä mai alese si frasele mai corect 
compuse. In convorbirea cea obiclnuitä sö 
virä cäte un cuvént, cäte o frasä pe care le­
nni omite séu le-am schimba la scris. Cuvén- 
tarea la asemenea ocasiun! trebue sä fie ast­
fei ingrijitä incät s'o pofi puné in orlce carte.

Am vödut ómení renumitl, care n’au 
fost in stare a rosti un discurs public. Cat! 
autorl dramatic!, compositor! etc. fiind chemafl 
pe scenä, nu sunt in stare a rosti vr’o douö 
fräse cum sö cade. Li sé pardonézá din 
causa emofiunei de caresunt sbuciumaf!; emu- 
fiunea este pentru ei asilul neputinfei.

Si tacuisses, philosofus mansisses, este o 
vechiä 9Í dréptá dicötóre, cäci mulfl ómen! 
ar fi mai respcctafl de semenil lor, décá nu 
ar stärui, ca la ori ce ocasiune bine venitä
— inai nimerit ar fi sä dicem; röu venitä
— sä finä o cuvéntare; dar obosind räbda- 
rea ascultätorului prin vorba lor cea lungä 
si nesäratä, dev 111 gróza cunoscufilor lor. —

Niel cuventärile, cári sö fin la serenade, 
conducte de facie si alte asemenea ocasiun) nu 
sö pot numi orafiunl. Eie sunt niscc scurtc 
discursuri, ale cäror confénut iii-1 presintä 
serbarea insäsl, ca de exemplu la iubilcurl, 
römasbun, 9Í altele. Jénéndu-sö discursul in 
aerul liber, trebue sä vorbim cu voce tare 
si respicat. Numörui cel mare de ascultätorl 
nu are multä räbdare, trebue deci sä fim 
pasionafl, respicafl si coneisl. Pré pufin nu-i 
bine sä vorbim, cäcl ori cum, publicului i 
trebue tinip pfinä rösuflä, panä sö orientézá 
si panä prinde la interes, dar nie! sä nu ne 
Ínfűidéin pré mult cu vorba. Si in privinfa

acésta numai 0 lungä deprindere te pune in 
stare ca tot de-a-una 9! la tóté ocasiunele 
s’o nimerescl cum este mai bine. Exercifiu, 
stäruinfä 9Í prepa rare, numai prin astea pofi 
dobéndi un bun resultat ca orator.

Pentru compunerea unei disertafiunl, Ci­
cero ne dä o bunä regulä dicénd, cä trebue 
sä fiä astfei, utdoceät, ut moveat, ut 
i m p e 1 a t adicä astfei ca sä instrueze, sä misce 
si sä indemne la fapte. Spre acest sfer^it 
concisiunea in vorbire este neoesarä in ori 
ce cas. Sä nu incepem cum dice latinul ab 
ovo, ci sä trecem indatá in mediam rem. 
Pentru un mic discurs, un toast, o mulfä- 
mitä 9Í altele de acest fei, avem sä ne fixám 
ordinea ideilor, panä nu ne-am sculat pen­
tru a vorbi, ér indatä ce vom fi isbutit a 
ne lämuri in acéstá privinfä, vom gäsi 9Í cu- 
vintele potrivite. La un toast, necontenit tre­
bue sä avem dinaintea ochilor finta spre care 
mergem, adicä scopul toastului, care nu póte 
fi altul de cát ridicarea paharului in sänöta- 
tea unei persóne séu in prosperarea unui lu- 
cru. Chiar 9Í pentru un discurs mai lung fé- 
nut dinaintea unui personagiit de rang, pen­
tru ómenl deprin^l, va fi de ajuns décá-sl 
vor forma sivul ideilor, de care apoi insä nicl 
o data nu va fi bine a sö abate, cäcl alt- 
mintrelea incurcala indatä ar fi gata. La tot 
casul esti mai sigur décá-fl seri) cuvéntarea 
si 0 invefí de rost.

Cát de spre stilul cuveutärei, am dis cä 
trebue sä alegem expresiunile, dar nicl aid 
sä nu exageräm si sä nu ne apueäm a vorbi 
in mod patetic, cánd obiectul nu cere acésta. 
Cuventärile cu expresiuni si fräse me^teßu- 
gite nicl nu le pofi lesne invöfa de rost. Sä 
nu crédá nimeni cä pentru ca 0 cuvéntare 
sä fiä bunä si frumosä va trebui sä fiä plinä 
de i m agi 111 frnpante, de tesepiantitese, 
de alegoril miraculóse, de hiperb ole 
indräznefe, de met afore, de metonimil 
si metal epse, nicl ornatä cu fab ule, pa- 
v a bol e si p a r a tu it eso. Ori cum vom cons- 
trui cuvéntarea, in mod analitic seu sin­
te tie, vom trebui sä ne ferim de o b s c e ni- 
täfl, sä pästräm o gradafiune frumosä, 
sä ne ferim insä de p 1 e011 asine 9Í de tavo- 
tologil, de s i 11 c 0 p e, de an ach rom isme 
de eliscisnl, ori din cat acre se afarä nu­
mai décá am voi sä producem ilaritatc.

(Va unna.)

LÄCUSTELE
VODEVIL IN 3 A CT E 

(Urinare.)

SCENA II.
(tiherache, Kiriakifa in toaletá forte pretenfiósá 

dar derangiatä vine speriatä.)
Kir.

0 vai de mine, mine söraeä 
Ce va sä dicä astä retleacä,
Esil asa numai in semisä 
M’oi face eleu, m’oi face recepisä.

G heraehe. Ascultä, chera mu , pré 
esti anostä cu vorbcle tale franfuzcscl pe care 
numai le scliimosescl. In loc sä did reflex 
vorbcscl de retleacä.

Kir. Mö rog babaeä, gramatica spunc 
cä reflex este bärbätesc, cu fiind femeiä die 
retleacä si pace.

G lie rache. S’apoi in loc sä spui cä 
te fad rccidivä . . .

Kir. Dar bine cum am dis n’ani dis
recepisä ?

Ohe r a c h 1a. Da, asi1 ai dis, insä . . .

Kir. Ce insft, du mai ineapenicl un 
insä, ci röspunde-ml, ce va sä tjficä acest 
vuet asur^itor, acest fum, acest miros de 
p&rlélá, acéstá zare rosie?

G h e r a c h e. 8’au sculat féranil sä go- 
néscá läcustele.

Kir. (fipä). Läcustele, vai de mine 
läcuste! Bine <JicI, am uitat de ele. Décá-mt 
aduceam a minte, nu mö scotea nicl sése 
bői din casä. ßi mai pretindarisescl sä rö- 
manem aid la férá. Esti sigur de Giudenenl 
pentru deputäfie. Ah cänd mö voi vedea 
deputátárésá colea pe sosea in Bucurescl. Ce 
dice Sever Uriente notarul satului?

Gher. Je sä dicä? este un mi^el!
Kir. Asta 0 scim. A casä, in Turda, 

a mäncat riisce banl si d’aceia a fugit aid. 
Sciind asta-l avem in rnanl si putem face ce 
voim cu el si-l putem sili a ne lucra pe piac.

Gher. A dis cä nu póte face nicl o 
ispravä 9Í m’a trimis la mos Rótá, jurándu-mi 
cä ar fi singurul om, care-ml póte ajuta.

K i r. Flécurl.
Gher. Ba nu-s flécurl. De ai sei fe 

mijlófe a intrebuinfat ca sä-mi inmóie pe 
mos Rótá, n’ai mai dife cä sunt flécurl. Dife 
insä, cä trebue sä-i dau banl.

Kir. Ei bine, dä-i!
Gher. Dä-i, dä-i, tot sä dau! Mö mir 

cum nu fi-e milä sä vorbescl asa.
Kir.

Omul, care numai ia 
Si nu scie sä si dea 
E un foc mistuitor 
Nu-i ca cämpul roditor.

Gher.
Bani-s ochil dracului 
Sabia bogatului,
Cine-i dä puterea-sl dä,
Päräsit prin lume stä!

Améndoui.
Banl sä fiä, banil-s bunl 
Cuminteste pe nebunl,
Infrunfézá pe urát 
Si-fl ia grijea de pe gát.

Kir.
Och) inchisl. lucru pe dos,
Sabia ’n tecä, ce folos,
Bánul ori cát Vai cloci 
Púi din el n’or mai esi.

Gher.
Báni! sunt pré rotundei 
Si sä due ca vai de ei.
Cánd cu gándul mö socot,
Deu nu-ml vine sä-i mai scot.

Améndoui,
Sac de ban! cu sfori legat 
E ca cámp nesämenat,
Páná nu l vei deslega 
Tot ogor va römánea.

SCENA III.
Precedenfil. Un Arnäut.

A r 11. (prosentánd o serisóre) 
Coconifä o serisóre 
A sosit pentru Matale.

K i r. (speriatä, fipä)
Ce serisóre! e cernitä 
E cu negru pecetlitä,
Yai! lesin, I ml vine röu,
Ce e pentru Dumnedeu ?

Gher. (dándu-i ajutor) 
Stai chera nu lesina 
Nu vedl cä nu-i canapea 
Unde ai putea pica,
La sä dar, nu te speria.

A r n. (presentánd epistola mcreu) 
Eu am dat trei gologanl. . . .

« r,

wyj
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(smucindu-i-o) 
(Am. ese.)

Gher.
Carä-te m6i bädäran.

Kir.
De la cine-i?

Gher.
Nu pot sei.

Kir. (la o parte) 
De hámor nu póte fi.

(tare)
Hai gräbepte d’o desfit 
Sä vedem ce ’ntrénsa stä.

Gher. (rupe plicul). Este de la vechilul 
fratelui téu — etä pi un testament.

Kir.
A murit Iordache! vai cä mór pi eu, 
rféne-mé Gherache cä mi-e taré réu.
De sciam cä móré, iute mé inpácam 
Si-o mopie maré póte cápétam.
Dar apa, de sigur le-au häräzuit 

* La vr’o mánástire séu la vre un schit.
Gher.

Ti-oi ceti scrisórea deci te rog ascultá! 
Kir.

Nu ered cä-ml va face mangäiere multä.
Gher. (cetind.)

Mé inchin cu négrá jale 
Coconifä Dumitale 
Si-(I trimit o tristá veste 
Archon Lache nu mai este.
A(lí trei ^ile-a reposat,
Insä chiar pal mortil pat 
0 poruncä mi-a läsat.
Etä viu a o ’mplini,
Tóté apriat a-tl seri.
Reposatul cum vei sei 
A umblat a herezi 
Tot’ ce are, starea sa 
Mánástirei Agapa.
Darä Cuza Domnul nou 
Färä sfinjí si Dumnedeu 
A fäcut o lege reá,
Care Grecilor le ia 
Mánástirile ’nchinate,
Ce de vécurl li-s testate, 
la, ce patriotil buní 
Le au läsat din mosl sträbunl.
Deci coconul s’a speriat 
Dumitale fi-a läsat 
Trei mosií.

K i r. (fipä)
Ce! trei mosií 

Taci din gurä nu glumi.
Gher.

Stai s’autjl ce va mai sta . . . .
(cetesce)

Una pentru Dumniata,
Doué insä sä le vinrjl,
Banii ce pe ele prindl 
Sä le dai la Agapa. —
Dumniata stápéná esti,
Pe mosia Sanplopescl 
Dar intáitt írni vei jura 
Cä pe voiá-i vei fäcea.

Kir.
Jur p'acum si mai tárdiu,
CácI cinstitä vreau sä fiú.
Sanplopescl sunt ale mele,
Pot sä-ml rid dar de belele.
Nu mai sunt arendäsitä 
Ci gugia mopieritä 
Erä tu nesträmutat 
Te vei face deputat.
Deci acuma sä te porti 
D'unde nu, eu cer divorfl.

D a? sei cä trebue sä cheltuim o miiá, 
doué mil de gälbenl, trebue sä te facl de- 
potat, ca sä ajung si eu la cinste si rang, 
mai ales acum dupä ce sunt bogatä. Ei bine 
nu vorbescl nimic, orl vreai in adevér des- 
pärtanie.

Gher. Ba sä mé teréscá Dumnedeu, 
fac tot ce vreai (la o parte). Cum sä nu

fac, cänd e vorba sä chivernisesc din gal- 
binapl.

Kir.
Vin mojicil indérépt
Fug, mé due sä nu-i mai véd.

_____ (Va unna).

Uh basin modern.
(Fine.)

Ténérul, audind asta, venl de grabä, 
luä brajul cerpitórei, de care mai adinéorl 
nicl cu mänusa nu voise sä sö atingä pi dise 
cäträ sergent.:

„Acéstá femeiä nu este cerpitóre, este 
o cunosc utä a mea."

„Dar Domnule, cerpitul este oprit.“
„ífl repet, cä femeia nu este o cerpitóre, 

o cunosc. Lelifo,“ continuä el mai incet, 
aplecándu-sé spre urechia ténerei fete, pe 
care o tinea de o babä, „ia aceptl cinci franci 
pi vinä cu mine páná la strada cea mai apro- 
priatä, ca sä scapl de urmärirea sergentului.“ 

„Bánul de apa maré valóre pentru mine
din mána lui lunecä in a mea,“ con­
tinuä Dómna, „si trecénd pe dinaintea feli- 
narului, de care ne ferisem adinéorl apa de 
mult, te védui pe D-ta.u

„Pe mine?“ exclamä Frederic.
„Da, amicul meu. — Pentru prima orä 

i(l védui fata, dar nu am uitat-o nicl odatä, 
cäcl mi-ai seäpat viafa, póte onórea chiar. 
Atuncl ai däruit cinci franci Dómnei Melvil 
— sofiei D-tale de acum.“

„D-ta, apa de tenörä, apa de frumósá, 
apa de bogatä — sä póte sä fi cerut milä 
odiniórá ?“

„Da, am primit milä, dar numai o sin- 
gurä datä si numai de la D-ta. A doua di 
dupä acéstá tristä sóra, pe care astädl o tin 
de cea mai fericitä din viafa mea, o femeiä 
bötränä, care mö compätimea, iml procura 
un loc de cusätoresä in o casä cum sé cade 
si peste putin deveni arnica damei celei demne, 
pentru care lucram. Intr’una din dile lordul 
Melvil inträ in odäita, in care coseam si sé 
asedä lángá mine. Era ca de vr’o 60 de anl, 
mare de stat, useätiv cu o fatä severä si 
posomoritä.

„Domnipórá,“ diso el cäträ mine; „ítí 
cunosc istoria D-tale. — VoicscI sä mé iai 
de sot?“

„Pe D-ta de sot?“ exclamai eu.
„Da. Am multä avu|ie, pe care n ap 

voi s o las nepotului meu, sufer de reuma- 
tism si n’as voi sä fiu avisat la ingrijirea 
servitorilor mei. Décá este adevérat ceea 
ce am audit despre D-ta, ai un caracter o- 
nest pi bun pi n’ai de cät a decide décá vo- 
iesci sä devil Domna Melvil si sä dovedescl, 
cä pofi sä suporti prisosul tot atät de bine 
cum ai suportat sérácia.“

„Te iubiam Frederic, de si te véijusem 
numai o singurä datä,“ urmä ténéra femeiä. 
„Nu te puteam uita si o voce in itiima mea 
iml soptia, cä calea vie(ei nostre tot sé va 
intruni vr’o datä. Mé uitai la lordul Melvil, 
la fata lui cea seriosä, la privirea lui cea 
páti undötore pi istetä, mé gándil, cä numai 
din resbunare face acest pas straniu si cä 
mé alesese pe mine de instrumentul planu- 
rilor sale. Lordul Melvil observä miscarea 
mea, pregetarca mea si deveni si mai stä- 
ruitor cu propunerile sale. Cunoscufil mei 
m<- sfätuirä sä iné folosesc de amärirea lor- 
dului, care poseda múlté milióne de franci, 
dm care peste putin va trebui sä-ml rámáié

o parte insemnatä. Dar mé gándil la D-ta 
pi cu pläcere as fi jertfit tóté aceste comorí, 
ce mi sé oferiau pentru amorul aceluia, pe 
care-1 vé^usem numai odatá. Umblasem 
insá in o pré seriósá pcólá de incercärl de cát 
ca visurile romantice sä fi repurtat victoria 
peste mintea mea. Te exilai din gándurile 
mele pi devenil Dómna Melvil. Ásta a fost 
o poveste de zine, amicul meu; eu sérmana 
orfanä päräsitä, mé fäcusem sofia unuia din­
ire cei mai {bogául boerl ai Engliterei. In 
träsurä pompósá, impresuratá de lachei gu- 
lera(l, apa treceam prin acea stradä, in care 
stasem cu vr’o doué lunl mai nainte cerénd 
milä pi imbroboditä in mätäsäril, acoperitft 
de giuvacre puteam sá mé uit la locul unde 
pedusem cersind. Ali, cát de capricios este 
norocul! — Pasiunele ómenilor, amicul meu 
— astea sunt zinele föcétóro de minunl in 
timpurile nóstre.“

„Fericit lord Melvil," <jise Frederic, „a 
avut mángáierea a te face bogatä.“

„A fost in adevér fericit,“ continuä 
Dómna de la Tour, „si adcse-orl mi-a mär- 
turisit, cä acéstá cäsätorie, pe care mulfl 
dinire amicil séi o numiserá o nebunie, fu~ 
sese cea mai cu minte faptá a vie(ei sale. 
Era mai bogát de cum nnl putusem inchipui 
vr o datä, nu mai stáruia intru sporirea bo- 
gätiilor sale, dar conchisese fórte drept, cá 
recunoscinfa va putca sá-i cáptige inima unei 
féméi, a cáréi fericire o fondase el, si nicl 
o datä nu regreta cä-pl alesese de so(ie pe 
o francezä.“

11 cáutai pe lord in deeursul ultiméi sale 
maladil si muri binecuvéntándu-mé pi läsän- 
du-ml mié avufiile sale. Dcpusei un jurá- 
mént, cá numai asa mé voi märita din nou, 
décá voi gási pe bárbatul, care mö ocrotise 
in cea mai tristá orä a viefií mele.

„Ingratule,“ adause Dómna de la Tour 
glumind de jumétate pi intindénd mána so- 
fului séu, „de ce n’ai cäutät nicl o datá pe 
femeia, care te iubea atát de mult si care 
doria apa de ferbinte a te face bogát si fe­
ricit. De ce nu te-ai arätat nieäiurea? Nicl 
la teatru, nicl la concert. Décá api fi sciut 
cél putin numele D-tale!“

La aceste cuvinte ténéra femeia luä de 
la gátul séu un colier de rubiné si scóse din 
o pungulita atérnatá de colier o piesá de cinci 
franci prinsä in aur.

„Etá moneta ce mi-ai dat odiniórá,“ cilise 
ea punéndu-o in mána lui Frederic. — „Pe 
acésta piesá mi sé dete páine, care-ml sus- 
tinu viata panä a doua di, cänd putui sá 
rescumpér odorul meu, pentru a nu mé mai 
despär(i nicl odatá de cl. — Cát de fericitä 
am fost, cänd jn fine te védui pe stradä.

1 läsura nu sö putu opri dóstul de iute pentru 
graba mea de bucurie! Mé folosil de prímül 
pretext pentru a le cheina lángá mine. Nu­
mai o singurä grije mai aveam. — Puteai 
sá fii insurat. In acest cas n’ai fi adat nicl 
o datä acésta istorie, Dómna de Melvil nu­
mai din depártarc si in secret, cu ajutorul 
unei párti din bogátiile ei (i-ar fi oferit rnij- 
lócele pentru o gustare mai rafinatá a vie(ei, 
s ar fi intors in Englitera si ar fi murit póte 
solitará in castclul ci din Wales.“

Frederic luä picsa de argint, causa no- 
rocului séu minunat, stringénd mána sojiei 
sale de buzele sale.

„Istoria D-tale totupl este o poveste de 
zíne. Cäcl in acest moment am primit din

m
m



1888
i'..:

55
1» v , (I

»Pofta Románá*.

rn&nn unei ztne talismanul, care v’a inälfat 
in afera fermecatä a céléi mai marl fericirl 
p&mentescl."

Domnul de Ghiavahazi Maria-no.
Növeli din popor.

(Urmare.)

Todericä fuaeae pré ocupat cu stinsul fo- 
cului fi nu putuae sä a? chibzuéacá mult doapre 
infeleaul aceator vorbe. Acum ina6 cánd vé- 
^úae pe tatá-séu mai de aprópe, d’abia mai 
indräania a da trau gändurilor aale.

Licit, peate nópte sé fäcuae altul. Erl 
incä era un om indärätnic, aumef. Aatädl 
insé par’ cä-1 aperia pánit ai cea mai micä 
mifcare. Ccl pufin asa i sé fäcea lui To­
dericä.

Dar in cüpéla urmátóre flécául reapinae 
cu scärbä gändul ce-i veniae. Era nebuniä 
curatä do a aduce in legäturä pe tatá-aéu 
cu focul de la Vlädun.

Licä treaäri de o datä din gändurile aale 
ai prinae privirea fiului aéu afintitä cu afiélá 
pe fafa aa.

Aata fit de ajuna pentru a-i reda stä- 
penirea de aino, pe care o perduae. Sé védü 
apriat, cä Licä din o aiugurä amuciturä aé 
fäcü érás cel vechiü, cél pufin pe din afarä.

„Ce te sgäieacl?“ s6 röstl cäträ fiu-séu. 
„N’ai riimic de Incru?“

„Ba da,* ingtlnä Todericä, „dar tocmai 
m’ain gändit la focul de adl nópte.*

Licä treaäri in prima clipélá. dar apoi 
sé aräta un aer de neapuaä poftä de röabu- 
nare in fafa sa.

„Bine íi este ticäloaului,“ réspunse el 
cu glaa räguait, „pécnt cä n’a ara ai el cu 
tot némul lui.

„Pentru Durnneijeu, mi-fi fä pécatc tatä.“
Románul rise a silä. „Tacá-fl guru pros- 

tulvdise el apoi aspru. „Décá n’ai nicl 
un pic de aimf in tine pentru cinatea caaei 
talc, an eu, ai aal ride décá cánele de Spi­
ridon ar ata lungit dinaintea piciórelor mele 
fi ar crcpa — da asi ride de ciuda lovi- 
turei.*

Todericä privi cu grózá la tatä-aäu. Fata 
cu pofta de rCabunare a Romänului íi veniae 
grijile in raéaurá inai mare. Sein, cä tatá- 
aéu e un om aspru, siimcf, strein de orl-ce
ini.-icare de aiinf. Diua de er! ii arätase nä-v
praznic pe tatá-aéu din altá parte. Dupá 
lovitura pe care Sofronie Vlädun daae in ta­
tá-aéu, Todericä creduse in mintea sa. cá 
acéstá ocará numai cu sänge aé va putea 
apäla. Tatä-aöu inaä, in loc aá ia pe Spiri­
don de pér, cliiuise si-sl petrecuae, in cát ne 
mai flutend vedea Todericä aaemenea lucru 
plecase de la horá. Acum ináé dupá ce ur- 
gia cerului cäduae pe Spiridon, incát ar ti 
trebuit aá crédá omul, cá pacoatea ar fi sters 
in sufletul lui Licä aducerea aminte de ocara 
auferitá, aé aräta asa de taré incát n'ar fi 
putut nimcni credo asta, dupá purtarea de 
erí a lui Licä. Mai era apoi fi tárbácéla lui 
ai ocbií cei neodihnifl.

Mintea cea dréptá a feciorului nu cu- 
prindea acestc achimbárl, dará ca si o pétrá 
de mórá sé puse míhnirea pe inima sa.

Licä cáuta nesigur si cltioris la fiu-séu. 
Dc-o datá dise taré ai fiuitor.

„0rl eredi dóré cä am április caaa ticá- 
losului,* intrebä fit rá a mai perde la vorbe, 
afintind pe Todericä de aprópe.

Aceata, auilind gändurile sale cele mai

aacunae roatite aatfel, aé aperiü; tácii deci 
fi pleca ochil la pámént.

Tatá-aéu rtae cu hohot räguait. „Las’ 
aä-ml viiä,* (jiao el apoi ai ridicä pumnul, 
„le voi aräta eu drumul, da, eu Licä Stän- 
culuacu,

Vö^iend cä fiu-séu nu réapunde nimic 
urmä boncänind: „ÓmenI de nimic sunt ei cu 
tofl impreunä — cänd pot aä te vorbéacá de 
réu, o fac, — nu-i nimie, numai cugctul aä-fl 
fiä curat.“

,,Aaa tatä, aä fiä numai curat,“ réspunae 
Todericä pripit fi cäutü drept in ochil tatá-aéu.

Aceata plecü privirea cea indärätnicä fi 
sé intórae.

„Prostil,“ boncául in sine, „ai tu ve<jli-fl 
de lucru.“

Apoi esl prin Ufa grajdului.
Todericä aé uitä insé in urma lui ai dete 

din cap. Cänd nu-1 mai putii vedea aé apucü 
de lucrul söu.

Licä mergea intru acea din grajd in 
grajd, cercetänd de tote cum era deprins a 
o face in fie-care diminéfá.

Sé opinti din résputerí, ca aä nu den 
pe fafä schimbarea, care sé intemplase cu 
el, ér infruntärile si dojenele, pe care le cru- 
fase fatä de Todericä, le inlocui indoit si in- 
treit in colelalte grajdurl.

Tot odatä i aé pärea mereu ca ai cänd 
alugile si alujnicile ar fi avut sä-sl soptescä 
ceva in tainä, ca si cänd ar fi preachimbat 
priviri stranie intre sine si in sfersit ca si 
cänd i-ar fi arátat mai pufinä cinste ca de 
altä datä.

Licä ainifi cum i sö aui dintru intäiü 
tot aängele la cap, pentru a aé atringe apoi 
érásí la inimä, décá il nimeria vr’o privire 
din intémplare. Incepea apoi sä injure si aá 
dojenóscá tut mai tare, dar ómenií nu sé pré 
ingroziau de injuráturile lui.

Ce va fi fost in sufletul acestui om, de 
nu-si mai putea stápéni pornirile sale ? el, 
care de altá datá páreu cioplit din pétra cea 
mai tarol?

In urechile sale tiuia mereu strigátul 
nopturn : „Licä Stänculescu!“

Cine-1 recunoscuse?
Sunetul glaaului osisc din urechia sa si 

nu rémaae de cát sen sül cuvintelor. Orl cát 
sí-ar ti bátut capul n'ar fi fost in stare a-sí 
ind,‘pui o amimé fiinfá, care ar ti putut 
sá-l védá in accea grozavá clipélá, étá pen­
tru ce sé temea cá acum. acum sé va uráta 
acéla care cunoacea taina cea négrá.

Sufletul séu era deci in maré ferbere si 
sumeful Román sé intiorü in tainä la gändul 
cä va fi silit a merge in tcmnifá.

Dinaintea ochiului séu sufleteac aé ará- 
tau jandarmil, care veniau ca sá-l ducá la 
inchisóre, sé védü invinovátit, — oaindit — asa 
sá védü el. Minfile i sé ineurcará si nu putü 
sá sé gándéscá páná la sférsitul grúzéi. De 
cát sá fi Inat acéstá rusine fie capul séu, mai 
bine ar ti íners in pádure si sí-ar ti tras un 
glonf in pept.

Apoi insá veniau érásí momentc in ca- 
re-1 stápenea din non vcchia indárátnicic. 
Cine putea sá-i dovedéscá ceva? — Er décá 
no veni tainieul strigátor de adl nópte ca 
sá-l píraacá, íi va spune, cá este un min- 
cinoa.

Insé acum isi aduse érásí aminte cu 
fieri red, cá nu mai gásise o cutie de argint 
pentru chibriturí, o cut e pc care o cuno^r 
ceau ai copií ca Hinti a lui, cád era un obiect

rar in felül aéu. In zadar o cäutaae pretu- 
tindenl — incát putea face aata färä a sé 
da de goi — nu indräaniae aä intrebe nicl 
chiar pe nevaatä-sa, aá-i apuiä décá nu eeiá 
nimic de cutie.

Aatfel i trecü lui Licä vremea de dimi- 
néfá intr’o fricá ai intr'un tremurat, ér la 
maaá abia fü in stare a mánca mácar o lin- 
gurä de ferturä.

Nevaatä-aa aé uita la el fi dete din cap, 
apoi il intrebä, décá este bolnav. Era o fe- 
meeá täcutä, simplá si nu mai diae nimic dupá 
ce bärbatu-aöu íi fácuae aemn cu mána fi ii 
moräise aä-i dea pace.

Dar cu atát mai mult aé tot afátuiau 
alugile fi alujnicile colea in capétul meaei, 
fi aruncau din cänd in cánd cáte o privire 
de prepua asupra lui, pe care el le observa 
pré bine.

Indatä dupá masa de diminéfá veni pri- 
marul.

Cánd il védü Lieá trebui sä stea in loc 
fi sá résufle una din adincul plumánilor.

Ce voia primarul des de diminéfá la 
el? Nu vinea de bunä aémá de flori de mér, 
cácí Licä nu pró sé avea bine cu primarul.

De óre ce i lipsea puterea ca aá aé 
miace inainte, aé opri in mijlocyl curtií céléi 
mari, pándind cu oclil sgáifl apropierea pri- 
mamlui.

Aceata sosise in fine aprópe de el fi-fí 
stergea cu mánecile picurile de sudorl de 
pe frunte.

„Bine te-am gásit,* dise el apoi.
„Bine ai venit,“ réspunae Licä.
„Uf,* continua primarul, „este o cale 

grea pänä aid aus la D-ta ... én ved! cum 
am asudat.

Licä dete numai din cap fi sé trudi a 
aé aräta cát sé póte de cumpétat. In ade- 
vér insá ochií séi erau atintití pe fata pri- 
marului, cu o expresiune consumátóre, ca fi 
cánd ar fi voit sá scótá la luminá cele mai 
secrete gándurí din inima lui:

Primarul intru aceea sé uitä cu drag 
jur imprejur prin curte. „Cá deu,* dise el, 
„cát e de frumos la D-ta, dar nicl nu-i dä 
vr’unuia mána ca sá fac.ä ca Licä, care este 
plin de báni ca stupul.*

„t'ac cum pot,* réspunse Licä remánénd 
cu tótul nesimfitor la lauda, care de altá 
datá Var fi umplut de bucurie, cácí vedé pré 
bine, cá pe primär il apása ceva la inimä 
si era ncliniftit védend cá grosul nu sé 
’ndurä sä vorbéscá.

Primarul incepü sá-fí dcrégá glasul. 
„Bine diel,“ incepü dupá cátva timp, 

„Costachu Stouleanu s’a intors érás din oraf — “ 
„Sein,“ afirma Licä pe scurt. „Iiicá de 

éri mí-a fácut nöcaz.“
„Ha, ha,“ rise primarul. „Asta ai sá 

ml-o multämesci mié.“
„Asa — D-tale.“
„D’apoi deu afa. Nu mí-a dat pace si 

a-vrut mereu sä-i spui despre fiiä-sa Ileana.“ 
„Nu i-o dau,“ réspunse Licä cu stä- 

ruinfä surprindétóre, ,,décá am avut grije de 
ca atáfa mari de anl, vreau sä-ml iau acum 
fölösül dupá munca ci. Sá-ml vie numai 
bláatámatul — pe fata nu-o las de la mine 
— nu, nicl decum.“

Primarul sé uita uimit la cl.
'* (Va unna.)
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Turnátoriá de clopote si de metal
alui

ANTONIE NOVOTNY
sé recomaneil pentrü facerca de clopote nouö, pentru 
turnarea din uou a elopotelor sparte de tótft märimea, 
preenm si pentru construirea a mai multor clopote in 
acord harmonic, oferind garantiá pe mai multi mii. 
Montate cu chivere (coróná) de lemn, Tor turnat rí 
hátút; astfel construite, ca dupil ce sunt usate po o 
parte sé póte ti invertite äu inlesnire in orl ce dircc- 
tiune prin ceea ce sé evitií creparea lor, Cu deo- 
sebire recomand

clopotele gáurite §i premiate
inventate de mine, care au un ton mai lung, mai po- 
ternic si mai adénc, ca cele de sistemul vechiü; un 
astfel de clopot in greutate de 300 punfl egálé/,íl pe 
unni de 400 punfl.

Recomand mai departe scanne din fér hátút pen­
tru clopote, solide si frumóse, clopote pentru orelogiu 

séu discurí pentru orológe ?i tóté din metal precum si tóté celelalte articole de 
alamá si metal aparfénátórc de acéstá categoriá, cu prefurile cele mai moderate. 
Sé construesc clopote si pre lángá plátire fácuto in rate.

Clopote dela 300 punfi in jós, precum si stropitóre de máná 
sé a fia tot de-a-una per magazin.

Pontra comande binevoitóre, care sé efectuézá solid si cu punctualitate sé recomandá
1—8 ^.ntonle IlSTovotny, Timi$óra Fabrics.
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Libräria NICOLAE I. CIURCU, Bra^ov.
Imi permit a íecomanda Onoratului Public uruiAtóvvh* roimin<*.-cl, apárut«* aeiiin mai (le euré ml
A t imioill _ Porvión («An Pr. —I — * „  1 1 • n ,-Román. Cönferinfe publico 2 volume

bärseanu Andr. Cálétoria lui Stanley prin Africa 
centralá 1874-1877. 65 cr.

Cugler-Poni Matilda, Poesil. fi. 2.
De la Vrancea. Novelet (Sultänica — Fanta — Cella 

Jancu — Moroiu — Stier — Soreova — Raz- 
miri(a — Odiniórá. fi. 1.50 

Densusianu Áron, Orcetárí liferare. fi. 2.50 
Densusianu Áron, Istoria limbei si literature! ro­

máné. fi. 1.70.
Densusianu Nie. Revolutionen lui Horia in Trau- 

silvania si Ungaria 1784-1785. serisá pe basa 
documentélor ofieiale. fi. 4.5#.

Eminescu M. Poesil. fi. 2.
Episcopal de Roman Melehisedek. §ése-decí si patru 

(le Cuvinfe séu predice, ale célúi dintru simít 
parmlelui nostru loan Crysostomul. fi. 2.75. 

Gaue N. Novelet (Domni(a Ruxandra — Fluerul 
lui Stefan. — Fiatra lui Osman. — Comóra de 
pe Raräu. — Priveghitórea Socolci. — Vénátórea. 
— Aliu|a. — Kálmánul Baltag. §anta. — As­
tronom ul $i Doftorul.) 8 volume, fi. 3.—

Ghica I. Convorbirl eeonomice. 8 Volume fi 5 75 
Gliica I Serisori cátrá V. Alexandri. 1 Volum fi. 3 
Iarnik Pr: 1 ?> A' Bärseanu. Koine si strigáturí 

din Ardeal. date la ivealá. fi. 2.75.'
Konaki Costachi Logofétul, I’oesií. alcätuirl si täl- 

tnäcirl. fl. 3.—
Näfl%dL1- 1St#rÍi* liml,ei l'teraturei románc.

Odobescu A. I. Scrierí literare si istoriee 3 Vo­
lume fi. 15. -

Panfu I. C. Logofétul Mátéin. Novel á. 40 cr. 
Petra-Petrescu. Satui cu eoinorile, Novelá. 20 cr 
Pop I. Reteganul. Tiganií. Schi(ä istoricä lucratä 

pentru petrecere (lupa mai multi autorl. 55 <r 
Pop 1. Reteganul. Trandalirí si viorele. Poesil 

populäre. 60 cr.
Prinful Alexandra al iíiilgariei, Dornnia, traiul si 

detronarea lui. fi. 1.50.
Rora jjg»« 1 Fat» de la Coiia. Dramá in 4 acte.

Ro§ca luliu I. Lápusiieaiin, Doinnul Moldovei. Ti a- 
gedie. fi. 1.60.

Slavic! I. Novele din popor: (Popa 'Panda. — Guta 
Satului. • - 0 vi:- (á pierdutfi. La crucea din 
Sat. — Scormon. Budulea Taichil. — Móra 
cu noroc.) 1 Volum, fi 2.—

Xenopol A. D. Edudes liisturiuncs Mir le ne mile 
roumain. fi. 2.—

Bo govan V. Gr. liidreptar teorelic si pracfie pen- 
tru »lnvé(áménlul intuitiv.« f|. |’;o.

Com?a D. Poniárifiil intoemit cu dtosebifä privire 
la (1 rád ina seolará fl. 1 —

Diinian C. Stiipá: itul intoemit cu deosebire pen­
tru popor. pentru incepétorl ?i pentru totl iubi- 
törd de acest ram al econmiei. 80 cr.

Georgescu 1. Eciinomia cámpului si creseerea vi- 
telor. Observärl si indrumári practice pentru 
economif. 25 rr.

Invéiátort asocial. Curs elementar de eeonomia 
domesticä. 40 er.

Mocianu G. si N. Velescu. Gymnastiea poporalä 
nafionalä, cu mai muhe ilustrafiuni fl. l.hO.

Di. 1 • Rizu, Présem fare de Igicnü si niedicinä po- 
poralu pentru scólele primäre, ho cr.

Tractat de Stil epistolar sau modelurl de tote fe­
hl rite de scrisori. 90 cr,

Trifu Gaviil. t upfe fiinduvétórc la propuncrea eal- 
cularei in §cóla poporalä. 80 cr

Legen voinunalä, ,Art. XXII. 1886.) de Pavel Ro- 
tariu. 40 cr.

Legea glótelor din 188(1. 30 er.
Biblioteca eopiilor. A a párul 30 numere si con- 

fn: Istoriure. — Fabnle. — Poesil. - Le­
gende si llasnie pentru copil. Un numér 2 er 
lote 30 de numere sé trimit franco cu pretul 
de 60 cr. *

Biblioteca poporalä a »Tribunei.« a apärut 44 bro- 
?url cu diferite prefuil.

Biblioteca de leeturä pentru tinerimea romänä de 
ambe-sexe, elaboratä de I. M. Ri urea nu 1 Vof 
ä 35 cr.
1. Ajimul nascerei Domnului. 2. Gel doi fra(I. 
— 3. Cele doufi stirorl séu frumosa si urita

4. Família cre?tinä. — 5. Inéiul gäsil, urmat de 
banil de aramä. — (i. Mielul ?i Licuriciul. — 
7. Nouä istorióre pentru copil. — 8. Ouéle pas- 
cilor. — 9 Ro-a de Tannenburg. — 10 Rosarul 
urmat de inuscä.

EDITTJE^L
L ibräriei N. I. CIURCU.

Abeeedar sau intöia carte de cetire pentru ropii si 
copilele din anul I. de se.rilä: intoemit de mai 
mulfl prietini ai scijlei, legat in pele 25 er. car- 
tonat 20 cr.

Darin I., Elemente de Pisién pentru scólele popo­
rale. Cu mai rnulte figurl intercalate in tecst. 
Prepil legat 30 cr.

— Geográfia patriei ?i elementc din Geográfia uni- 
versalä pentru ?cólele poporale románé. Cu 12 
figurl intercalate in tecst impreunä cu rnapa Un- 
gariei coloralä. Preful legat 30 er. bro?. 25 cr.

— Gramotica limbei románesel, (Sintaesä — Eti­
mológia — Foneticä — Stil) pentru §cóltle pri­
märe. Cursul I. (Anul 3-lea) legat 20 cr.
istoria patriei ?i Elemente din istoria univer- 

sala tractatä dupä melódul biografic in done cur- 
surl concentrite pentru §cólele poporale románé. 
Cu portretele mai multor regen(t ;;i bärbap ale?!. 
Prepil leg. 25 cr. bro?. 20 cr.

IlasievicI Ipol.. prof. Curs melodic de Istoria ua- 
turalä pentru scólele primäre 30 cr.

Istoria prea frumosului Argliir ?i a prea frumósei 
Elena cea mäiasträ ?i cu péruí de aur 15 cr.

Mireasa Móniién tu 1 n i. séu logod i (il färä voie. No- 
velä. Trad, de N. C. 15 cr.

Popea I, Beligiunea erestim!, cuprimjénd invé(áturl 
despre credinja ?i faptele cele bune, pentru ?eó- 
lele primäre. Edi(. IV. 20 cr.

Résunetul, Cu legere de cäntece nationale 
pentru usnl tinerimei de ambe-sexe. Cu portréiul 
lui Andrem Mure?ianu. E. II. leg. 32 er., bro?. 25 cr.

frei Muerl. Anecdotä poporalä de Nicolae Trirn- 
bijoniu. 10 cr. 3_12
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